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Zmluva o pozemnej obsluhe a poskytovaných službách 
uzavretá v súlade s 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov 
 

 
 

Zmluvné strany: 
 
1. Žilinská univerzita v Žiline         
 Sídlo: Univerzitná 8215/1, 010 26 Žilina 
 IČO:  397563 
 DIČ:  2020677824 
 IČ DPH:  SK2020677824  
 Zastúpená: prof. Ing. Jozef Jandačka, PhD., rektor 

Osoba zodpovedná vo veciach technických: Ing. Peter Blaško, CSc., riaditeľ Leteckého výcvikového 
a vzdelávacieho centra 
Právna forma: verejnoprávna inštitúcia zriadená zákonom č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách ako 
verejná vysoká škola 

 
(ďalej len „UNIZA“)  
 
2.  Letisková spoločnosť Žilina, a. s. 
 Letisko, 013 41 Dolní Hričov 
 IČO: 36426032 
 DIČ: SK20201927402 
 Zastúpená:   Mgr. Ing. Ctibor Lisický, predseda predstavenstva 
   Ing. Richard Melíšek, člen predstavenstva 

Právna forma: akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina oddiel: Sa 
vložka č. 10462/L 
Kontaktná osoba: Ing. Ronald Wilczek, výkonný riaidteľ 

 
(ďalej len „LZZI“) 
 
 
 

Článok 1 
Všeobecné ustanovenia 

 

1.1  LZZI bude vykonávať odbavenie letov UNIZA na letisku Žilina a poskytovať služby súvisiace 
s prevádzkovaním letiska Žilina. Práce a služby budú vykonávané v súlade s medzinárodnými 
a európskymi štandardami, národnou legislatívou a smernicami a predpismi platnými pre LZZI. 

1.2  LZZI zabezpečí odbavenie lietadla UNIZA za predpokladu, že dostane v primeranom predstihu správu 
o plánovanom lete, a že zabezpečenie prác a služieb nebude na újmu záväzkov už prijatých lietadiel.  

1.3.  Odbavenie lietadla mimo riadnej prevádzkovej doby letiska, ktorá je publikovaná v Leteckej 
informačnej príručke SR, LZZI zabezpečí, pokiaľ to dovolia prevádzkové podmienky.  

1.4  V prípade, že bude potrebné odbaviť viac lietadiel v tom istom čase, bude daná prednosť lietadlám 
pravidelnej dopravy a letom zvláštnej dôležitosti (sanitné lety, lety štátnych lietadiel a pod.). 

1.5  UNIZA nepoverí žiadnu tretiu osobu, spoločnosť alebo organizáciu vykonávaním prác a služieb, ktoré 
na seba vzala LZZI podľa tejto zmluvy, s výnimkou zvláštnych prípadov, ktoré budú vzájomne 
dohodnuté medzi zmluvnými stranami. 

1.6  LZZI vykoná všetky možné opatrenia, aby zabezpečila, že lietadlu UNIZA a posádke nebudú 
poskytnuté menej výhodné služby ako iným dopravcom. 

1.7  Pri vykonávaní prác a služieb musí LZZI venovať riadnu pozornosť bezpečnosti, platným predpisom 
a primeraným požiadavkám UNIZA, a to tak, aby bolo zabránené meškaniu lietadla UNIZA, okrem 
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okolností vylučujúcich zodpovednosť t.j. prípadov vzniku právnej skutočnosti, spočívajúcej v 
mimoriadnej, nepredvídateľnej, neodvrátiteľnej a nezavinenej udalosti od vôle LZZI (vyššia moc). 

 

Článok 2 
Rozsah poskytovaných služieb – cvičné lety 

 

2.1  UNIZA ako letecká škola je držiteľom osvedčenia schválenej výcvikovej organizácie SK.ATO.01 
v súlade s § 21 zákona č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve v znení neskorších predpisov a poskytuje 
výcvik v súlade s NARIADENÍM KOMISIE (EÚ) č. 1178/2011 z 3. novembra 2011, ktorým sa 
ustanovujú technické požiadavky a administratívne postupy týkajúce sa posádky civilného letectva 
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 216/2008 (Časť ORA a FCL). 

2.2  Na všetky lety UNIZA, definované ako cvičné, budú poskytnuté LZZI služby v ods. 2.3 a 2.4 tohto 
článku zmluvy, kedy UNIZA na základe informácii z LPS (Žilina veža) poskytne do 3. dňa mesiaca 
zoznam všetkých cvičných letov za predchádzajúci mesiac. Výpis týchto letov bude prílohou faktúry za 
poskytnuté služby za účtované obdobie. 

2.3  LZZI poskytuje služby súvisiace so zabezpečovaním vzletov a pristáti lietadiel UNIZA, pričom odplata 
za tieto služby je zahrnutá v pristávacom poplatku. 

2.4  Ďalšie služby, ktoré poskytuje LZZI, budú UNIZA poskytnuté, ak si ich UNIZA objedná (napr. služby 
letiska a spolupráca pri organizácii leteckého dňa). 

 

 

Článok 3 
Rozsah poskytovaných služieb – Letecké práce 

 

3.1  UNIZA je v súlade s § 44 zákona č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve držiteľom povolenia na 
vykonávanie neobchodnej leteckej dopravy - Špeciálna prevádzka (No. SK/SPO/017) v súlade s 
NARIADENÍM KOMISIE (EÚ) č. 965/2012 z 5. októbra 2012, ktorým sa ustanovujú technické 
požiadavky a administratívne postupy týkajúce sa leteckej prevádzky podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 216/2008. Pre lety UNIZA tohto typu budú budú LZZI poskytnuté služby 
uvedené v článku 2 ods. 2.3 a 2.4. 

Článok 4 
Sadzby za poskytované služby 

 

4.1  Platby za služby LZZI uvedené v Článku 3 uhradí UNIZA LZZI (ako spoločnosti poskytujúcej služby) 
za jedno odbavenie, pozostávajúce  z jedného odletu a jedného príletu lietadla UNIZA:  

 

  SLUŽBA     CENA 

  Pristávací poplatok    Sadzby uvedené v AIP SR časť Gen. 4.1 

  Poplatok za ostatné služby objednané UNIZA  Sadzby uvedené v platnom cenníku LZZI 

   v súlade s článkom 3   

 

4.2  Platby za služby LZZI uvedené v Článku 2 uhradí UNIZA: 

 

a) SLUŽBA     CENA 

  Pristávací poplatok    Plné cvičné pristátie  4,00 Eur/1t  
         Letmé cvičné pristátie  2,00 Eur/1t 

  Poplatok za služby uvedené v článku 2 ods. 2.4  Sadzby uvedené v platnom cenníku LZZI  (platný cenník 
je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy) 
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b) Za predĺženie prevádzkovej doby letiska o 4 hodiny (v rozsahu max. 5 predĺžení v kalendárnom 
roku) mimo riadnej prevádzkovej doby, ktorá je publikovaná v Leteckej informačnej príručke SR, 
bude účtovaný poplatok  vo výške 50,- EUR (slovom päťdesiat eur). Predĺženie prevádzkovej doby 
je potrebné nahlásiť minimálne 1 pracovný deň vopred a bude schválené po potvrdení aj od LPS. 

c) V prípade potreby ďalšieho predĺženia prevádzkovej doby bude poplatok účtovaný v súlade 
s cenníkom LZZI. 

 

Článok 5 – Platby za poskytované služby 
 

5.1  UNIZA uhradí dohodnuté platby/sadzby a prípadné náklady za služby vyžiadané nad rámec tejto 
zmluvy na základe faktúry vystavenej LZZI, kedy  lehota splatnosti je dohodnutá 30 dní. 

5.2  V prípade požiadavky zo strany LZZI po dohode s UNIZA v súlade vnútornými predpismi UNIZA a jej 
plánom cvičných letov môže byť UNIZA vystavená zálohová faktúra za služby poskytnuté v budúcnosti 
(lehota predpokladaného plánovania je 3 mesiace).   

5.3.  V prípade, že UNIZA neuhradí splatnú faktúru ani do 15 dní od riadneho termínu splatnosti, je LZZI 
oprávnená vypovedať zmluvu s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým dňom 
v mesiaci nasledujúcom po doručení výzvy na uhradenie faktúry na UNIZA. V priebehu výpovednej 
doby z dôvodu neuhradenia faktúry zo strany UNIZA je LZZI oprávnená požadovať platby v hotovosti 
pred odletom lietadla. 

Článok 6 – Záverečné ustanovenia 
 

6.1  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi orgánmi obidvoch zmluvných strán, 
prípadne ich splnomocnenými zástupcami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

6.2  Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 1.1.2019 do 31.12.2019. 

6.3  Túto zmluvu je možné ešte pred ukončením dohodnutej doby ukončiť: 

a.  písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán. V písomnej dohode o skončení platnosti zmluvy sa 
uvedie deň, ku ktorému dohoda skončí. Ak deň ukončenia nie je v písomnej dohode o skončení platnosti 
uvedený, skončí zmluva posledným dňom v mesiaci, v ktorom bola citovaná písomná dohoda podpísaná 
oprávnenými osobami zmluvných strán. 

b.  písomnou výpoveďou UNIZA bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota je trojmesačná a začne 
plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

c.  písomnou výpoveďou LZZI v súlade s článkom 5 ods. 5.3 tejto zmluvu alebo ak UNIZA podstatným 
spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti, pričom výpovedná lehota je jednomesačná a začne plynúť 
od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede zo strany LZZI na UNIZA . 

d.  odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán, ak druhá zmluvná strana podstatným 
spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti. Odstúpením zmluva zaniká, keď prejav vôle oprávnenej 
strany odstúpiť od zmluvy je doručený druhej strane. 

6.4  Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva podlieha zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv v 
zmysle §5a/ zák. č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení noviel. 

6. 5 Akékoľvek zmeny a doplnky v zmluve je možné vykonať len formou číslovaných dodatkov k tejto 
zmluve, podpísaných štatutárnymi orgánmi obidvoch zmluvných strán. 

6. 6 Práva a povinnosti zmluvných strán, pokiaľ nie sú stanovené zmluvou, sa riadia príslušnými právnymi 
predpismi uvedenými v tejto zmluve a ďalšími súvisiacimi právnymi predpismi. 

6.7  Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie je ničím 
obmedzená. 

6.8  Všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou vzniknuté sa zaväzujú zmluvné strany 
prednostne riešiť rokovaním na úrovni štatutárnych zástupcov s cieľom dosiahnuť dohodu o sporných 
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otázkach. Pokiaľ sa toto aj napriek vynaloženému úsiliu nepodarí, rozhodne o sporných otázkach vecne 
a miestne príslušný súd SR. 

6.9  Táto zmluva sa vyhotovuje v štyroch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 2 exempláre. 
Každý exemplár má hodnotu originálu. 

6.10 Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto dohodu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli, 
že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne a 
zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak súhlasu s jej 
obsahom ju dobrovoľne vlastnoručne podpísali. 

  

   

 

V Žiline:        V Dolnom Hričove: 

 

 

............................................     .................................................. 

Žilinská univerzita v Žiline     Letisková spoločnosť Žilina, a.s.  
prof. Ing. Jozef Jandačka, PhD.     Ing. Mgr. Ctibor Lisický 
         predseda predstavenstva 
  

         Ing. Richard Melíšek 
         člen predstavenstva 
 

 


